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Papírgyár Ipolyságon.
Ipolyság, november 29.

Tagadhatlan, hogy uj idők jegyében 
járunk, újak a jelszavaink és a köztu­
datban egyre komolyabban kialakul a 
vármegye népességének egész éven át 
való foglalkoztatása, a biztos kenyér- 
kereset megadása, a jólét emelése, a 
melyek mind arra valók, hogy röghöz 
kössék Hon (vármegye hűtlen fiait, a 
kik nem minden kalandvágy nélkül, 
de sokszoi csalóka ábrándot követve 
hagyják itt szülőföldüket

Hogy ezt mi módon lehet elérni, 
erre nézve szintén megegyezők a vé­
lemények, és e kérdést kedvezően 
csupán valami életképes, egészséges 
iparvállalattal lehet megoldani.

Az utóbbi időben kerestünk és ta­
láltunk is nemcsak viszonyainknak 
mcgfelő vállalatokat, de vállalkozókat, 
is, a kik a vármegye természetadta 
előnyeit figyelembe véve, hajlandók 
volnának Ipolyságon gyárat építeni.

A legújabb gyárvállalat, a mely 
megfelelőnek tartaná Ipolyságot tele­
pül, a Rigler József Ede papirnemü-

gyár részvénytársaság, a mely a szí­
nes papírok gyártását szeretné meg­
honosítani hazánkban, az olyan színes 
és mii papírokat, a punokét a könyv­
kötők használnák könyvek borítására.

A Rigler cég anyagi előnyöket nem 
akar, de telket vásárolna a vasúthoz 
közel, és gyárában körülbelül 50 fér­
fit és 200 nőt foglalkoztatna állandóan.

Meg kell jegyeznünk, hogy az or­
szág e kiváló iparvállalata nem kizá­
rólag Ipolyságot szemelte ki gyárte­
lepe helyiül, igy sajnos nem 
vagyunk abban a fölötte kellemes 
helyzetben, hogy ölhetett kezekkel 
várjuk, mig a gyárat felépitik, a kémé­
nyeket felhúzzák, és teljes gőzzel 
megindul a munka.

Hanem a Rigler cég igenis meg­
bízást adott utazóinak, a kik az egész 
országot bejárják, hogy utukban ér­
deklődjenek megfelelő hely és telep 
iránt, a mely úgy a cég, mint a gyár 
igényeinek megfelelő lenne.

Az igazgatósághoz közeli helyről 
vettük amaz értesülésünket, hogy a 
gyártelepnek alkalmas helyek közül 
Ipolyság az elsők között jöhet számí­

tásba, és nincs kizárva, hogy a város 
elöljáróságának, esetleg a törvényha­
tóságnak előzékeny ajánlatára, erköl­
csi támogatására könnyen megnyer- 
hetnők a színes papír gyárat Ipoly­
ságnak.

Olyan kevés az, a miről itt szó 
van, hogy az intéző köröknek el 
nem szabad az alkalmat szalasztani, 
de haladék nélkül meg kell tenni 
a lépéseket a gyártelep elnyerése 
iránt.

Azt nem kell senkinek sem külön 
í hangsúlyoznunk, hogy mit jelentene 

Ipolyságra és az egész vármegyére egy 
iparvállalat, és hisszük, hogy vezető 
köreink is teljes tudatában vannak 
ama kötelességeiknek, a melyeket a 
közvélemény e tekintetben rájuk rótt.

Vármegyei közgy ülés.
Jeleztük lapunk múlt számábíin, liogy 

a vármegye tőispánja holnapra, november 
30-ára rendkívüli közgyűlést tűzött ki. A 
gyűlés tárgysorozata 35 pontból áll és a 
legfontosabb tárgya a választmányok, 
bizottságok megalakítása, kiegészítése.

A humbug királya.
Német kútfők nyomán irta: IX. Ií. dr.

Gyakran leírták már az északamerikai 
egyesült államok népének a tulajdonságait, 
különösen lakóinak azon minden társadalmi 
uralgó idealizmust és lelkiismeretfurdalást 
nem ismerő és csak a pénznek, a fényes 
dollárnak hódoló yanke jellemét.

Hivatott és erre nem hivatott tollak kí­
sérelték ezt meg több és kevesebb ered­
ménnyel és^ eltérő — a szerzők álláspont­
jának megfelelő — volt ezen népjellem 
megítélése is. Tény az, hogy a benszülött 
yanke, az úgynevezett amerikáner az óriási 
vagyonszerzés és anyagi eredmények da­
cára etikai szempontból nem kellemes be­
nyomást tesz.

Miután a közelmúltban egy ily yanke 
merész spekulációival és hallatlan vásári 
reklámmal Európa higgadt és nyugodt 
polgárait pihenésükből és flegmájukból föl­
verte, tálán nem érdektelen azon egyén 
életrajzát elolvasni, kinek merészsége, le­
leményessége, és a mint Amerikában mond- 
j«xk, smertenje (smart annyit tesz, mint 
minden zsírral megkenve) felülmúlta min­
den még eddigelé látottat és a kinek 
anyagi eredményei felkeltették az ó és uj 
világ indokolt bámulatát.

Ezen egyén Barnum, a humbug királya, 
eddigelé utolérhetlon hőse a reklámnak, 
kinek leleményessége, uj reklámok kitalá- 
sában való rendkívüli ügyessége, valamint 
a nagy közönség megnyerésére, jobban

mondva lefőzésére irányuló föltalálásait 
bár a világ összes reklám hősei utánozták, 
de közülük egyik sem, még a hires Buffalo 
Bill sem érte el vagy közelítette meg 
mesterét.

Barnum Phil teas Taylor 1810. évi július 
hó 5-én született Connertient állam Bet 
tál nevű városkájában.

Apja amerikai gazda (farmer) szabó és . 
korcsmáros volt, de szükség esetében még 
más mesterségekhez is nyúlt, ha némi 
nyereségre volt kilátás. A fiatal Philteas 
tehát meglehetős egyszerű viszonyok kö­
zött nőtt föl. Nem lehet róla állítani, hogy 
valaha gyermek lett volna, oly gyerek, ki 
a természet szépségeit élvezve, kedélyé­
vel fiatalságának örvendve, kedves szavak­
kal, vagy szívből eredő jó kedvével ma­
gának és másoknaK is gyönyört szerzett 
volna.

O valódi yanke gyermek volt, csak az 
üzletnek és a spekulációnak élt, alig 
hogy szaladni tudott. Ilyen a yanke gye­
rek. Emberré felavatják akkor, midőn elő­
ször sikerült apját ügyes és furfangos mó­
don becsapni. Ezen amerikai ideált a kis 
Philteas igen korán érte el, vagy legalább 
közelítette meg, öt éves korában már a 
szülői által ajándékba kapott pénzt nem 
költötte el haszontalanságokra, hanem ta­
karékban összegyűjtötte és már nyolc 
éves korában az ezen megtakarított pénz­
ből beszerzett cukorkákkal, mézeskalács­
csal, likőrökkel és egyéb nyalánkságok­
kal házalni kezdett. Ezen üzlet igen jól 
fizetett és a gyermek már ncvány év alatt

vagyonkára tett volna szert, ha csak apja 
valódi amerikai típus, nem használta volna 
löl reményteljes fiának ezen ügyességét 
oly módon, hogy ruhát nem adott neki 
többe, úgy hogy azt a kereskedés ered­
ményéből kellett beszereznie.

A kis Philteas már akkor mutatta kör- 
i meit, oly megvetéssel viselkedett minden 

ipari foglalkozás és kézi munka iránt, 
és oly fáradhatatlan iparkodással élt min­
dennek, a mi az üzlet fogalma elá esett, 
hogy az öreg Barnum boltot (nálunk úgy 
neveznék, hogy vegyeskereskedés) nyitott 
ennek kezelését a kis Philteasra bízta, ki 
akkor még csak 13 éves volt és segédi 
minőségében teljesen megfelelt. Az öreg 
Barnum azon, Amerikában napirenden 
lövő álláspontból indult ki, hogy neki, 
mint apjának teljes jogosultsága van arra, 
hogy csemetéjének becses, hasznos és 
pénz thajtó tulajdonságait saját előnyére 
kihasználja.

laylor Philteas ezentúl úgy élt, hogy 
csak az üzletben, a templomban és a me­
todisták hegyen tartott összejöveteleiben 
volt látható, mert apja a vallásosságra szi­
gorúan kényszeritotte és Philteasnak is 
yo!t annyi esze, hogy még a vallásosságot 
is üzleti célokra kihasználja, bízván abban,
hogy a vallásos amerikai nép inkább oly 
egyén boltját keresi majd föl, ki ájtatos- 
sága által köz ismeretes és közbecsülésben 
áll, mint oly fiatal emberek üzletét, kik 
szivarozva, a korcsmákban mulatozva, ve­
vőik előtt nem valami nagy becsben állottak 

Ily kiadásokra tehát az ő költségvetésében
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Miért drága a liszt ?
Az általános panasz a nagy drágaság 

ellen ma már mindenki előtt erős vissz­
hangra talált ós ez képezte egyik fő okát 
annak, hogy a miniszterelnök szeptember 
hóban sürgős felhívást intézett a« összes 
törvényhatóságokhoz ós társadalmi egye­
sületekhez — melyben kérte — hogy te­
gyenek megfelelő elő terjeszti sokét és 
intézkedéseket hatáskörükben a drágaság 
meggátlására.

Ezen kedvező alkalmat felhasználta Bu­
dapest székesfőváros tanácsa, a Magyar 
Gyár-iparosok Egyesülete és a Budapesti 
Kereskedelmi és Iparkamra stb. más ily 
mérvadó testületek és sürgős előterjesz­
téssel kérték a kormányt, hogy első sor­
ban az őrlési forgalmat, melyről a „Honti 
Lapokban“ is szóltunk, a magyar liszt ér­
dekében állítsa mielőbb vissza.

I£z ügyben azonban máig sem lettek 
semmit, holott Magyarország első keresk. 
ós iparkamrájának előterjesztését fontolóra 
kellett volna venni, mivel az rá is muta­
tott, hogy a magyar malmukat ez évben 
súlyos válságba fogja sodorni a gyönge 
gabona termés és nincs kizárva, hogy az 
összes magyar malmok üzeme meg fog 
akadni a nyers őrlőanyag hiánya miatt.

Ezen nehéz helyzeten ma már sokkal 
könnyebben segíthetne a kormány, mivel 
az agrár körök, melyek kérésére annak 
idején az eltörlést eszközölték, ma már 
szintén belátták, hogy ez a gazdasági ter­
melésre igen károsnak bizonyult.

Ennek köszönhető az, hogy főleg a fi 
nőm liszt fajták, a melyeknek árai a ke­
nyérliszt áraihoz képest igen alacsonyak 
és a liszt árak nincsenek arányban a mai 
búza árakkal, mert oly magas liszt árak 
mellett a búza árának sokkal magasabb­
nak kellene lenni, mint a minő az ma.

A lisz árak — különösen a kenyórlisztá — 
nálunk drágábbak, mint Becsben, a hova 
búzánkat viszik megőrlésre, holott Auszt­
riának még fuvardíja is van.

Egyik fő hibánk, hogy a liszt fogyasz­
tás nem halad előre, mint más országok­
ban, t. i. máshol nemcsak a jókoreső ele­
mek, hanem a munkás ós alsóbb nóposz- 
tályok fogyasztanak fehér lisztet, nálunk 
nemcsak a munkásnép, hanem a jobb ele­
mek is többnyitc csak sötét kenyérlisztet 
használnak.

A liszt drágaság 1900. évben az őrlési 
forgalom törlésekor kezdődött, de oly ma­

rovat nem akadt, sőt úgy intézte még mu­
latságait is, hogy azokból is anyagi haszna 
volt, a mennyiben — a mint ő nevezte — 
practikal jokes (praktikus tréfákat) rende­
zett, melyekben furfangos fogadások, szó­
játékok stb. által mindig, gyakran érzéke­
ké nyeri becsapta a vele ily módon mulató­
kat úgy, hogy tényleg az egész környék 
tőle a szó szoros értelmében félt. Ez azon­
ban hősünket legkevósbbé sem bántotta, ő 
csak tovább üzérkedett és tréfált zsebe 
előnyére.

Apja hirtelen halála folytán a 15 éves 
fiatal ember egyszerre önállóságra vergő­
dött. Kezdetben szülővárosa közelében, 
majd Brooklynbar. mint boltos segéd állott 
szolgálatba, de alig érte el életének 17. 
évét, a teljes önállóság iránti vágy arra 
bírta, hogy saját szakáiéra spekuláljon, 
sörcsarnokot nyitott szülő városában, a 
melyet egy pár hónap múlva nyereséggel 
eladott és cukrászüzletet nyitott.

Két évvel későbben egy Hallott Charity 
nevű leányt vett el, ki pipere üzletben dol­
gozott. Most már pihenés nélkül igyekezett 
üzleti összeköttetéseinek gyarapítása iránt, 
sorsjegyekkel, könyvek kel, rövid áruk kai ke­
reskedett, újságírónak csapott fel, sőt egy 
önálló politikai újság kiadásával is foglal­
kozott, egy szóval mindent a világon föl­
használt arra, hogy életének egyedüli cél­
ját, a pénzt — mennél nagyobb mennyi­
ségben keresse. Belátván, hogy Bottal 
városa, a szülőföldje nagy eredményeket 
nem Ígért és nem alkalmas hely ily célok

gas árakat, mint a mostaniak — bár most 
is napról napra drágul — nőm tudott el­
érni,

A másik hibánk az, hogy a fehér liszt 
nálunk el nem f ,gy ós kiviteli piacot 
eddig nem tudtunk magunknak teremteni, 
mert a kedvezményes szállítási dij tételek, 
melyeket Ausztriától élveztünk, megszűn­
tek és a mostani magas fuvar dijak egyik 
fő akadályát képezik liszt készle tünknek 
ós ez áltat a barna lisztünk is drágább 
mint az oly országokban szokott lenni, a 
hol a fehér lisztet otthon is elfogyasztják

1903-ban az őrlési forgalom idején — 
Budapesten a búza 15 kor. 80 f. volt a 7- 
cs liszt 13 kor. tehát a búzánál 2 kor. 80 
f. olcsóbb volt!

1898 ban a búza ára 26 kor. 80 fii. a 
7-es liszt 28 kor 80 fii; tehát a búzánál 
2 koronával drágáim.

Az őrlési forgalom után : 1902 évben a 
a búza ára 17 kor. 75 fii. a 7-es liszt 20 
kor 40 fii; búzánál drágább 2 kor. 85 f; 
1905-ben a búza ára 20 kor. 30 fii. a 7-es 
liszt. 24 kor. 80 fii., igy tehát drágább 
volt a búzánál 4 kor. 50 fii.

A fonti adatokból látható hogy az őr­
lési forgalom idején 6 óv.-n át csak egy 
esetben volt a 7-os liszt 2 koronával drá­
gább a búzánál, 1898 ban, a mikor ara­
tásban nagy esőzések ós árvizek elpusz­
tították a levágott gabonát, do az őrlési 
forgalom eltörlése után 1900-tól máig — 
bár oz idő alatt igen jó termés is volt — 
mégsem volt egyetlen egy évben som a 
7-es liszt ára olcsóbb a búzánál, példa 
erre az 1906 évi búza ára, moly oly Ionná 
volt az 1893. évbonivel 15 kor. 8Ó fii. ós 
mégis 1893. évben a 7-es liszt olcsóbb 
volt a búzánál 2 kor. 80 fii. és 1906. év­
ben az őrlési forgalom törlése után pedig 
drágább volt l kor 80 fii. tehát az őrlési 
forgalom idején a 4, 5, 6, lisztek állandóan 
olcsóbbak voltak mint mostan a 7 es liszt, 
de az összes lisztek is sokkal olcsóbbak 
voltak a búzánál; ellenben az őrlési for­
galom után már csak a legsötétebb mi­
nőségű kenyórlisztek lettek sokkal drá­
gábbak a nyers búzánál.

Világos tehát az, hogy az őrlési forga­
lom eltörlése által országunk igen sok 
millióval károsodik; Ausztriában pedig a 
malmok versenyeznek a magyar liszttel, 
mivel a gabona kivitelünkkel oda szorulunk, 
még pedig oly mértékben, hogy a mi szük­
ségletünk fedezésére, — a mit elsősorban

elérésére, New-Yorkba költözött, a hol azon­
ban több szerencsétlenül járt kísérletezés 
v tán maga is belátta ós érezte, hogy nem 
a kereskedés való neki, hanem hogy tehet­
ségeinek megfelelő foglalkozást még 
csak ezentúl kell keresnie. Newyorkban 
már nélkülözéseknek volt kilőve, midőn 
ezen meggyőződésre jutván, családját új­
ságírással tartotta fenn.

1835-ben egy Pensilvánia Inquira cimü 
újságban feltűnt neki egy hirdetés, mely­
ben az volt foglalva, hogy a híres Was­
hington György dadája, egy 161 éves 
öreg négerasszony, belépti dij mellett meg­
tekinthető. Mint a villám csapás által 
sújtva, Barnum most látta maga előtt jö­
vendőbeli feladatát, életének foglalkozását, 
erezte, hogy életének hivatása az, hogy a 
világ lakóinak mindenféle rendkívüli mu­
tatványok iránti végtelen hajlamát és kí­
váncsiságát kielégítse.

Ezt olvasva Barnum azonnal PensiIvá­
njába utazott, hogy ott a Washington 
volt dadáját megvegyö. Egy ven, fogatlan 
és félig bárgyú négerasszonyt talált, a 
melyért tulajdonosa 1000 dollárt kért. Bar­
num vagyonában csak 500 dollár volt, a 
még hiányzó 500-at nehány barátjától köl­
csön kérte és a midőn ezen neki kincse­
ket Ígérő jószág birtokában volt, most 
fojlődött esze élessége, most találta föl azon 
még Amerikában is meglepetéseket szerző 
eddig még nem tapasztalt, nem látott, 
nem hallott, mindenki csodálkozását elő­
idéző óriási tolakodó és ritka ügyes rek-

kollono itthon biztosítani — nem marad 
elegendő készlet ós ez által a mi fogyasz­
tásainkra kerülő lisztnek ára nem csak 
drágulni fog, hanem a kenyér ínség 
előtt állunk.

Mindezekből látható az, hogy a külföldi 
kereskedelmünk abból áll, hogy csakAuszt- 
riának szállíthatunk ós a mi tulajdon- 
képeni külföldi vámkereskedésünkot a 
magyar terményekkel Ausztria bonyolítja le.

Az által, hogy helyes élelmi politikánk 
nincs, évente nőm csak milliókkal káro­
sodunk, hanem Ausztria vám külföldi ki­
vitelének fele részét is magyar termé­
nyekkel fedezi 1

Gutman Fii lep

A TÁRS A SÁG.
(Mi lesz a télen ?)

Kedves Szerkesztő,
a mikor az első hó leesik, úgy megtelik 

a lelkem bolondos reménységgel:
— Mi lesz a télen ? . .
Mert ilyen tájban mindig várok valamit, 

dacára annak, hogy még soha sem történt 
semmi, semmi ... a minek asszony! éle­
temben jelentősebb lenne a nyoma.

Nézzük csak, kedves Szerkesztőm, a le­
hető legtárgyiasabban, vájjon olyan oktala­
nok-e reménységeim, a mikor nem létező 
társas életünket a következő egyesületek 
élénkítik:

F M K E 
Szépészeti egylet,
Honti Kaszinó,
Honti Sport-klub,
Ipolysági dalegyesület,
Jótékony Leányegyesület,
Zsidó nőegylet,
József szanatórium-egylet,
Orsz. gyermekvédő-liga,
Iparos Kör 
stb., stb., stb.
Hát tudja, kedves Szerkesztő, hogy én e 

sok egylet dacára kiben bízom ?
Fogadok, hogy nem találja el, és miután 

nem az vagyok, a kit sokáig kéne valamire 
kérni, elárulom :

— Kovács Bandi főorvosban, a ki uj kór­
házi pavillont akar.

És a mint fél füllel hallottam, csinál ehhez

lámol, mellyye1 a közönség figyelmét foly­
ton lekötötték ós akarata ellenére is, kény- 
szeritették, hogy kiállítási helyiségét meg­
látogassák, .jéleliet egysein találkozott, a 
ki abban kételkedett volna, hogy a Was­
hington dajkája kézzel fogható csalás.

Barnum nagy sajnálatára a vén néger­
asszony már a következő évben meghalt, 
a hullavizsgálat folytán bebizonyult, hogy 
nem 161 éves, hanem legfeljebb 75—80 
éves lehetett, de Bármim nagy jövedelmet 
ért el ezen specialitással, és most újabb 
csodákat és rendkívüli dolgokat keresett, 
jól kezdődött üzletét ezekkel folytatandó.

Alapelveit két mondatban lehet egybe­
foglalni: „a világ be akar csapódni“ és 
„lárma nélkül nem őröl a malom.“ Ezek 
szerint cselekedett is. Csalhatatlan ösztöne 
mindig a legnagyobb hatást előidéző vál­
lalatokhoz juttatta és ösztöne volt a veze­
tője minden üzleti cselekményénél. Magán 
életének minden mozzanata is csak rek­
lámul szolgált részére, semmi sem volt 
elég magasztos vagy aljas, hogy ki ne 
használta volna oly célból, hogy róla be­
széljenek, és a közönség iránta való érdek­
lődésből mutatványait megtekintse.

Egy egész kötet sem volna elég minden, 
gyakran élces és humoros ötletének fel­
sorolására, melyek közül néhányat csak 
példakép akarok fölhozni.

Egy kötéltáncsos és erőmüvesz truppal 
beutazta az egyesült államok területét. 
Ejszak-Karolina ogy kis városkájában, hol 
kevés ós csekély kilátás volt arra, hogy

X \ \ \ \ \
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kabarét műkedvelőt, koncertet, táncot szóval 
mindent, a mi megadja a választ az én a»
gfféllef?!d0 ,en,i kérdés™re, hogy

Tehát ez idén nem félek, és tudja az Is-
bek taé'„?ka rmdcs zö|deb-

Maga jó asszonyismerő, kedves Barátom 
módja, mi teszi ezt: Kovács iránt való bi­
zodalmám, vagy az hogy — vénülök?!..
választ1—GZ UtÓbbÍt gondo,Ía’ “SY nem kér

hive
Gitta.

\ hétről.
- november 29.

A novemberi köd. . .
A sziveket megöli sorba,
A lelkeket agy ontijtorja,
Az életet temetni jött;

A köd, a novemberi köd.

Ha ifjúságomat siratva 
Gyötrődöm, bánkódom miatta,
Kacag! hisz csak kacagni jött;

A köd, a novemberi köd.

Úgy érzem, egyszer kacagása 
A tört bohó szivembe mártja.
Es minden küzködést beföd;

A köd, a novemberi köd. . .
Karaliíílh Jenő.

- Erzsébet ünnepek. A r. kát. temp­
lomban a múlt hot folyamán négy napon 
at volt istentisztelet magyarországi szent 
Erzsébet emlékezetére, hétfőn délután 3 
órakor pedig a r. kát. elemi iskolában is­
kolai ünnep volt, amelyen szavazatokkal 
énekszámokkal, vettek részta növendékek 
és Schreiber Aladár plébános az ünnep 
jel öntését méltató beszédet tartott.

“ igra.zsílg-iig-y köréből. Az igaz­
ságügyi m. kir. miniszter Hajiak Emil dr. ipotv- 
sági kir. törvényszéki aljegyzőt hasonminőségben 
a trencsem kir. törvényszékhez helyezte át,.

— Templom szentelés. A csábi mint­
egy 150 éves templomot Szegő Lajos ba-

assagyarmati építész restaurálta. A temp­
lom felszentelése e hó 19 ón vagyis ma­
gyarországi szent Erzsébet napján történt. 
A szentelést fényes segédlettel Morvay 

, P°t ,varbói esperes végezte, azután egy 
oltár es kereszt felszentelése következett,
majd az esperes a zsúfolásig megtelt temp­
ómban Lórik Béla csábi uj plébánost ig- 

tatta be szép beszéd kíséretében. Az 
ünnepen részt vett az említetteken kívül 
a Zichy uradalom, mint patronus képvi­
seletében Soóky Endre kormányzó, to­
vábbá Somogyi Albert patronus, Laczkó 
Lajos helyettes esperes, a környékbeli és 
a balassagyarmati lelkészek, Páíyi Pál fő­
szolgabíró, Battha László szolgabiró s a 
község és közel a vidék intelligenciája.

— Házasság. Szabados Zsigmond Ipolysági föld- 
birtokos e.,hó 28-án kötött házassági frigyet Somo­
gyi Klára kisasszonnyal, Budapesten.

— A kendergyár. Ivánka István el­
nök a Hont vármegyei Gazdasági Egyesü­
letet úgyis, mint a vármegye mezőgazda- 
sági bizottságát, az ipari és kereskedelmi 
véleményező bizottsággal együtt a len és 
kendertermelós fejlesztése érdekében egy 
len és kender ki- illetve teldolgozó gyár 
létesítése ügyében december 3-ára délelőtt 
fél 11 órára, Ipolyságon, a vármegyeház 
kistermében tartandó nagy értekezletre 
hívja össze. — Az értekezleten a földmi- 
velésügyi miniszter kiküldöttje, Füredy 
Lajos szaktanár is jelen lesz.

— Halálozások. Kreskó Ferenc helybeli szabó­
mester Léván 52 éves korában elhunyt, özvegyet 
s 8 gyermeket hagyott hátra.
- Özvegy Gverk Ignácné, Gverk József magas­

laki plébános édes anyja e hó 15-én Selmecen, 65 
éves korában meghalt.

— Rákóczi lovasszobra. Mióta a buj­
dosó fejedelem hamvai hazai földben pi­
hennek és dicső Rákóczi Forencünk ma­
gyar földben sző heti tovább színes álmait 
Magyarország nagyságáról, szabadságáról • 
mint szélesebb körökben nyilvánult á 
kívánság, hogy a dicső nemzeti fejedelem­
nek méltó szobrot kell emelnünk. Annyit 
álmodozott a nemzet erről az ő eszmény­
képéről, aki két évszázadon át pihentide 
gén hantok alatt, hogy most már általános 
nemzeti óhajtássá lőtt, megörökíteni a ha­
zaszeretet ideálját, a magyar szabadság 
legdicsőbb harcosát II. Rákóczi Ferencet. 
Hadd lássuk fényes alakjai folyvást szo-

°íőtt, hadd merítsen a ragyogó pél­
dából lelkesedést a csügodő honfi szív, 
ihletet a költő, ha Iái megvetést a szabadsáv 
bajnoka Mozgalom indult meg egy 
monumentális lovasszobor alkotása "iránt 
moly mozgalomnak a legjobb hazafiak ál­
lanak az élen. A szoboralap javára meg­
indult a - gyűjtés és Andrássy Gyula gróf 
védnökségével bizottság alakult, a mely 
az eddig egybegyült alap kiegészítésére 
targysorsjátókot rendez. A bizottság dísz­
einek« HadikEndre gróf belügyi államtitkár,
elnöke SzaIay László főispán. Ezeknek a 
hazafias célú sorsjegyeknek árusítását már 
megkeztek. Egy sorsjegy ára 1 korona. 
A főnyeremény negyvenezer korona értékű 
brillians ékször, további nyoromonyok ogy 
tízezer korona értékű négy üléses automobil, 
vagy egy briliáns női garnitúra, egy hat­
ezer korona értékű teljes vad iszfelszereiós, 
egy ötezer korona értékű könyvszekrény 
oOO düzkötéssel stb. Az összes nyeremény- 
tárgyak értéke 9U.00U korona. — A bizott­
ság a sorsjegyek terjesztésénél különösen 
számit a hazafias érzésű magyar hölgyekre 
akik bizonyára élénk "uzgalommal fognak 
közreműködni, hogy Zrínyi Ilona fiának 
szobrot emeljen a hazafias kegyelet. — A 
Rákóczi lovasszobor bizottság e gyönyörű 
nyoremónytárgyakból kiállítást rendezett 
melynek gazdag müipari tárgyai látvá­
nyosság számba mennek. — A kiállítást 
e hó 20 án mutatlak be a sajtónak. Buda­
pesten a Royal szálló külön termében. A 
bemutatásra megjelent a mozgalom véd­
nöke, Andrássy Gyula gróf belügyminiszter 
is, továbbá Hadik Endre gróf diszclnök 
továbbá Zichy Béla gróf és Thaly Kálmán 
országos képviselő.

— A Cliewra Kn.clijs5i.fo6J. Link Vilmos, 
a Chewra Kadisa (szent egylet) elnöke állásáról 
korára és betegségére való tekintettel lemondott. 
Ezért december hó 8-án délután 2 órakor a hit­
község tanácstermében választási közgyűlést tar­
tanak, a melyen helyét be fogják tölteni. A vá­
lasztás elnöke Groszmann Gyula főrabbi.

cirkuszát tömegesen látogassák, a követ­
kező ötlet segítette föl. Éppen vasárnap 
volt, es Bármim is, mint mindig, ha csak 
lehetséges volt, szintén részt vett az isten­
tiszteleten. A prédikáció után a paptól en­
gedélyt kért arra, hogy szintén egy kis 
szónoklatot tarthasson a hitközség előtt. 
A nyert engedély alapján Hamuin egy 
épületes, szép és a bibliában nagy olva­
sottságot eláruló prédikációt tartott az er­
kölcsről s az emberi kötelességekről. Az 
istentisztelet után első intézkedése az volt 
hogy kihirdettette, ki volt az idegenből jött 
egyházi szonok, és megtolt a cirkusz az 
utoiso zugig, mert kiváncsi volt mindenki 
í108y il délelőtti erkölcsöket prédikáló szó­
nok durva és kétértelmű énekeket dalolt 
es feketére festve, nigger táncokat járt.

Egy más alkalommal oly szemtelen volt 
hogy a templomban a pappal szóvitába 
elegyedett, mert ez néhány szót ejtett el 
a nyilvános mutatványok erkölcstelensége 
ellen. Ezen esemény nagy föltünést keltett 
es Hamumnak igen jól látogatott előadás­
ból nagy haszna volt.

A vad nyugati városok egyikében majd- 
iiem áldozatul , esett társa egy szellemdus 
otietenek. E társ — szintén egy Barnum- 
íajta ember — a szálloda bejáratánál állt 
nehány gazdával, midőn Barnum a temp­
lomból ünneplő fekete ruhában arra ment.

— Bámulom, gentlemens,—mondta Bar­
num üzlettársa, reá mutatva az ujjával 

hogy itt maguk között egy ily gazom-

Nem tudják, hogy ki az az 

ma látjukVíálasz.

bért tűrnek 
idegen ott?

— Nem - - vala a 
legelőször.
, Nő, hát akkor megmondom én, hogy ki. 

Ezen tekete lelkű gonosztevő és csúszó­
mászó jezsuita egy Avery nevű Rhode 
Izlandi lakos, ki ott egy fiatal leányt 
orozva legyilkolt és azután megszökött. 
Egészen biztosan fölismerem, mert jelen 
voltam a bírósági tárgyaláson.

A jó, de vad gazdák (farmerek) azon­
ban nem értettek semmiféle tréfát, ha­
nem Barnum után szaladtak, elfogták és 
éppen a legszebb rögtön-bíróság által ho­
zott Ítéletet akarták végrehajtani, midőn 
Barnum méltó üzlettársa megjelent és 
Lynch biró körmeiből kimentette. Midőn 
Barnum ezen rossz tréfa miatt üzlettár­
sának szemrehányásokat tett, nevetve vá­
laszolt :

— Közös érdekünkbe tettem, majd be­
szélgetnek a dologról ós holnap zsufolá- 
sig tömve lesz a cirkusz, fény, hogy ezen 
európai fogalmak szerint túlságos frivol és 
durva tréfa igen jó vonzerőt gyakorolt és 
Barnum a jó üzlet fölött megfeledkezvén 
a kiállott halálfélelemről, megbocsátott 
ügyes társának.

(Vége következik.)

— Kabaré. Ez alatt a cim alatt sok 
selejtes daltársulat ól vissza a közönség 
jóhiszeműségével, mint legutóbb is közön­
ségünk is tapasztalhatta, hogy rövid idő 
alatt 4—5 ilyen bretlitársulat pályázott a 
közönség zsebére. Most azonban a közön­
ség érthető bizalmatlanságától vissza nem 
riadva, egy valódi és művészi produkció­
kat igero _ kabaré társaság szándékozik 
december 5-én ós G un a Pannónia kávé- 
házban érdekes és értékes műsorral kabaró- 
osíót rendezni. A nagyobbrészt a fővárosi 
színházak fiatalabb tagjaiból szervezett 
művészgárda tagjai: Cserny Bála, Csory 
Terka, Révész Jenő a budapesti Király- 
színház, Nemes Margit a budapesti Nép­
színház, Szén dry Mariska a debreceni 
színház, Illés Magda a miskolci színház 
tagja, A1 dory Kálmán ós Kőváry Gyula 
szalonkomikus, Forenczy Mata hat éves 
csodagyermok, Zsolnay Gyula karmester. 
Műsorokon lesznek következő darabok • 
Drágaság, Képviselőházi jelenetek, Lipót­
városi disznótor, stb. Énekszámok : Fedák 
Sári „Ne izélj,“ a Varázskeringőbői Pi­
koló csiti, csili, A csavargó, Moltko szoba­
lánya, A mozi, A rőt király, A szobaur, 
stb. A társulat névsorából ós műsorából 
Ítélve, végre alkalma nyílik közönségünk­
nek, hogy két élvezetes estén legkényesebb 
müiziósót is kielégíthesse. Fontartott he­
lyek ára 2 korona, többi helyó 1 kor. 20 
fillér ós már előjegyozbetők Polgár Ignác 
nagy tőzsdéjében.

— Rudi és Franci rendjele. A király megengedte, 
hogy Balog Ferenc Ipolysági zenekarvezető a bol­
gár nemzeti polgári érdemrend VI. oszt. és Horváth 
Rezső zenekarvezető a bolgár Szt. Sándor rend ezüst 
érmét elfogadhassa és viselhesse.

~ Szentantali emlék. Megírtuk annak 
idején, hogy Balog Franci Ipolysági cigány­
prímás a lenti cim alatt bárom hangulatos 
magyar nótát komponált és azt a bolgár 
fejedelemnek ajánlotta. Ma jött meg a kö­
vetkező hivatalos Írás a bolgár kabinet- 
irodából a mely szerint a fejedelem Balog 
Franci müvét elfogadta:

'
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Cabinet Secret Sophia 1907. nov 26. 
Sági Balogh Ferenc urnák Ipolyság. 
Az ő Királyi Fenségének a Bolgár Fe- 
jedelemnek felajánlott „Szentantali Em­
lék“ zaneszerzoményót a Fenséges Ur 
szépnek találta és örömmel fogadta el. 
Legfelsőbb megbízásból küldöm át ő 
királyi fensége legjobb köszönetét. Tel­
jes tisztelettel Paul de Chevremont ka­
binet titkár.

— Katalin-bál. Szombaton este tartotta az „Ipa­
ros Kör“ a Pannónia kávéházban Katalin-bálját, a 
melyen a kedélyesség a reggeli órákig tartotta együtt 
a jelenvoltakat. — A kör vezetősége nem vette jó 
néven, hogy egyes mesterek a mulatságtól távol tar­
tották magukat. — A bálon a kör céljaira felülfi­
zettek : Eggenhoffer Lipót 8 kor, Neumann Jakab, 
Rimély Dezső 4—4 kor., Csupor István, Holló Jó­
zsef dr., Brack Ignác 3—3 kor., Himmler Sándor 
dr. Pelikán Ferenc, Feldmann Karoly, Tóth Emma, 
Hámos Aladár, Groszmann Miksa, Cserven János 
2—2 kor., Suráriyi Nátán, Sáfár Rezső, DetzerGéza, 
Herz Adolf 1—1. kor. Hajnár Imre 60 fill., Sipos 
Zoltán 50 fill.

—- Hazatérő kivándorlók. Ivánka 
István, mint a vármegyei mezőgazdasági 
bizottság elnöke, a hazatérő kivándorlók 
érdekében következő körlevelet küldte szét.

Felhívás a községek elöljáróságaihoz. A föld- 
mivelésíigyi miniszter ur távirati megke­
resése folytán a vármegyei mezőgazdasági 
bizottság nevében ezennel felhívom a köz­
ségek elöljáróságait, hogy dobszóval, vagy 
más szokásos kihirdetéssel illetve köröz­
vén nyel azonnal sürgősen hozzák tudo­
mására a közönségnek : hogy e hó 25-ikén 
több száz munkás érkezik haza Ameriká­
ból, kik kereset és munka nélkül állanak 
a tél előtt, s az újabb hírek szerint az 
amerikai gazdasági válság következtében 
a visszavándorlás még nagyobb arányokat 
is fog ölteni. Hívják . fel a munkaadókat, 
hogy megtérő, honfitársaink segélyére, 
akinek munkásra lenne szüksége, fordul­
jon az iránt, a bérfeltételek közlésével, 
közvetlenül Lekky István miniszteri osz­
tálytanácsos úrhoz, Fiume, Európa-szálloda 
vagy a földmivelési minisztérium munkás­
ügyi osztályához. Hasonló tartalmú sür­
gönyt vett a földmivelésügyi minisztertől 
Toldy Zsigmond közgazdasági előadó is.

— Könyvtár a kórháznak. A földmi- 
velésügyi mkir. miniszter, vármegyénk 
alispánjának felterjesztése folytán, a hely­
beli nyilvános jellegű kórház részére egy 
100 kötetből álló népkönyvtári könyvgyűj­
teményt adományozott és egy könyvszek­
rény beszerzésére 20 kor. utalványozott.

— Owt.otasi trófu. Ipolyságról Párkány- 
nána fölé közlekedő személyvonatot e hó 21-én 
délután Pereszlény község határában a vasút 
mentén sertéseket legeltető Vojtok József peresz­
lényi kondás megdobálta és egyik ablakát betörte.

— A vármegye állategészségügye. A
legutolsó hivatalos kimutatások szerint 
vármegyénkben sertésvesz miatt 12 köz­
ségben 59 udvar, sertósorbánc miatt 6 
községben 37 udvar, juhhimlő miatt pedig 
2 községbe 106 udvar van zár alatt.

— Tiiz. Tésán e hó 16-án Matyó János és 
özvegy Urbán lrnréné lakóházai leégtek. A kár 
450 korona.

— Szilvóriumot vegyenek! Hiába 
éber a finánc és vigyáz árgus szemekkel arra, 
hogy a kincstárt ki ne játsszák, meg ne rö­
vidítsék, a paraszt túl jár az eszükön és 
számtalan ama zug-szeszfőzők száma, a me- 
iyekre elfelejtettek engedélyt kérni.

Az ilyen pálinka ezután suba alatt adódik 
is el, és ha rosszabb is a rendesnél, bizo­
nyos zamatot is ad neki, hogy — tilos.

A múlt héten történt, hogy ilyen vidéki 
magyar egy mintát tartalmazó pálinkás 
üveggel betévedt a királyi adóhivatalba és 
tisztesség tudással megkínálta a fiatatokat. 

— Vegyenek szivóriumot tekintetes urak! 
És sorra vitte az üveget:
— Tessék megkóstolni! . .
A mintának csakhamar vége volt, jó le­

hetett a pálinka, a mikor az egyik adótiszt 
rászól:

— Hát tudja-e bácsi, hol van maga ?|$van-e

magának engedélye a pálinka-főzésre ? mert 
hogy ez itt az adóhivatal. . .

A magyar körülnéz, fölkapja a kalapját, 
és ott hagyva az üveget, elillant, mint a 
kámfor.

— Garnirung. A |ulis apja csak szegény nap­
számos ember, de a Julis már úri helyeken is meg­
fordult. Odahaza néha olyan finom szavakat mond, 
hogy — Isten bizony — csoda.

A héten az apjának ebédet vitt ki, és étvágycsi- 
nálón mondta :

—• Egyék csak, édes apám, hoztam a hús mellé 
garnirugot is.

— Galnirung? .. galnirung? .. — gondolták a 
többiek, — mi lehet ez ?

De szólni egyik se szólt, mert minek árulja el, 
hogy nem ért az úri beszédhez, a mikor úgy is ki 
fog jönni mindjárt az igazság.

De nem jött.
Megette az öreg a levest, a húst, a krumplit, és 

kérdezi a Julist:
- Hát az a micsoda hol van ?
— Micsoda ? 1
— Hát a galnirung ? . .
A lány rámutatott:
— Hiszen most eszi, édes apám!
Az öreg elmosolyodik.
— No, jó becsaptak téged, te lány, hiszen ez — 

krumpli!. .
— Eltévedt vizsla. Egy vidra szinti 

gazdátlan nőstény vizslát — tulajdonosa 
átvehet — a kiadóhivatalban nyerhető 
elmen.

— Akinek juh-husra fáj a foga. Ivánka
László földbirtokos juhait hajtották a ju­
hászok Nyirjes pusztáról. Honion betértek 
a korcsmába egy kis pálinkára A nehány 
percre őrizetlenül hagyott juhokból ezalatt 
ismeretlen tettes kettőt ellopott. A nyo­
mozást az Ipolysági csendőrség megejtette 
és a tettest Lebo Ignác tesmagi lakos sze­
mélyében kideritette, amennyiben az egyik 
juhot nála megtalálta.

— Legnemesebb karácsonyi ajándék:
Családunk javára szóló életbiztosítás, mi­
nőt a ley különfélébb módozatok szerint 
ajánl: Winter Sándor és Fiai, a Friesti 
ált. bi\tositó társaság (Generali) helybeli 
képviselője.

— Intelligens iii-inö, ki a háztartás 
és külső gazdaság vezetésében teljes jár­
tassággal bír, keresztény földbirtokos nr- 
hoz házvezetőnőnek ajánlkozik. Cím a ki
adóhivatalban.

— Karácsonyra: Női szövetek 120 
széles (Damentuch) 50, 60, 80 krajcár, 
barchentok 20, 25, 30 krajcár, ugyancsak 
játék bazár áruk dús választókban kap­
hatok Hirschfeld Miksa divatáru keres­
kedőnél Ipolyság, főtér.

— Senkinek sincs pénz a torkában,
roominden okos ember éppen úgy go- 
ddl arra, mint a legnagyobb énekművé­
szek, hogy óvják a nyakukat és torkukat 
a rekedtségtől és a meghűléstől. Ennek 
eleiét vehetik Fay valódi sodeni ásvány­
pasztilláival, a melyek csodát tesznek, ha 
meg akar szabadulni a katarustól. Éppen 
ezért kell, bogy meghűlés esetén a legkö­
zelebbi gyógyszertárban, droguériában, 
vagy ásványvizkoreskedésbon 1 K. 25 fil­
lérért egy doboz Fay-fólo valódi Sodeni t 
vegyünk és az előírás szerint használjuk. 
Vezérképviselete Magyarország és Ausz­
tria részére: Güntzert XV. Th Wien, XII. 
Bolghofor-strasse 6.

A KÖZÖNSÉG PANASZKÖNYVE.
(E közérdekű felszólalásokra nyitott rovat közle­

ményeiért a beküldő' felelős.)

TÖRLEY

A postafőnök figyelmébe.
Az Ipolysági postahivatal azon osztá­

lyát, hol a hivatalos leveleket és az ösz- 
szes csomagokat kiadják — valaki „ácsorgó 
hivatal“ jelzővel tisztelte meg s elég he­
lyesen, mert ha valaki délelőtt 10 óra 
tájban akar ott valamit megkapni, bátran 
zöröghet egy óra hosszat. — Oly nagy 
személyzet mellett — mint az ipolysági 
postahivatalé — a közönség kényelmére is 
tekintettel kellene lenni.

Figyelő.

Tabániak kérelme.
Másfél óv előtt az alispán megbizta­

tott, hogy 120 aláirásu kérvényünk elin­
tézéséül kapunk egy petróleum lámpást, 
de sajnos mai napig sem állították fel, pe­
dig a holdtölte is elmúlt, és a petróleum 
kezelésére egy teljeskoru tabáni hölgy 
válalkozott.

Tabánutcai.

Nyilt-tér
(E rovat közleményeiért nem felel a szerkesztő'.)

Nyilt-tér.
Felszólítom ezennel azon egyént, aki 

előttem részben ismeretlen társaságban 
oda nyilatkozott, hogy legközelebbi talál­
kozás esetére tettleg fog inzultálni, hogy 
— amennyiben már azóta három Ízben talál­
koztunk — vasárnap déli 12 óráig nevezze 
meg magát, mert ellenkező esetben hitvány 
szószátyárnak íogom nevezni és az ügyet 
lovagias terve terelni.

Ilirschl Nándor.

Fogzásbaniévő gyermekeknek
valóságos megkönnyebbülés a SOOTT-féle Emul- 
sio, mert elősegíti az. étvágyat, erőt s egészséget 

ad s a fogak erősen és fehéren bújnak ki.

A Scott-féle Emulsio

oly jóizü és édes, hogy a 
gyermekek örömmel, előszere­
tettel veszik; csillapítja az ide­
geket, miáltal a szülőknek, 
valamint a gyermekeknek 
nyugodalmas, háborítatlan éj­
szakákat biztosit.

Egy eredeti üveg ára 
2 K 50 fillér.

Az Emulsió vásárlá­
sánál a SCOTT-féle 
módszer védjegyét ~ 
a halászt — kérjük 
igyeiembe venni. Kapható a gyógyszertárakban.

Ipolysági piaci árak.
Búza 100 klgkónt kor. 23.80—24.00 
Rozs 22.20—22.50
Árpa 1480-15 00
Zab 15.00—16.00
Bab 13 80-14.00
Kukorica 13.20—13.50

TALISMAN

Hirdetéseket 
jutányosán közöl

Hönti lapok.

november 30

V'

' * "vW»;. k ,f?Js iJ.i"i'i'ö'f >1 •"
<■*■/,•> V ILé'

\ \



november 30. HONT!

'r| Steiner József !!:;
butorraktáru, és kárpitos-műhelye :ip,A

^SJT ll’OIAM ÍW. Í rtul. Adrtliivalnl melleU.jir''
m sn------------------ -T.------------------I*;

* .. , JE^yyl- ,|fc.állni JF
SJ^ijn Tisztelettel felhívom at. közönség figyel
itjji Iliét l|>«l)Nii»oii, IIz. iiilrtliiviitulluL 
JMi wrmben leírt, jó hírnévnek örvendő, a $§< 
^ fővárosi üzletek módjára berendezett jj^

a niodepi] bútor-raktáramra,*
(Tar, a melyben a butorvásárló közönség meg- [jgj, 
£31 találja mindazt, amit szakmámban bárhol UE: 
:J[j nyújtani lehet
válj Előnyös fizetési feltételek; — kiváló |ü.' 
:"<• és tartós butornemii. ÍM(

jgL Egyben különös figyelmébe ajánlom IIE

|karpitos-miihelijgmet,|
a melyben szakszerű vezetésem fc 

•HU alatt készítem a legkiválóbb JE 
kárpitos-munkát, és elfogadok j|f 

^jj minden nemű régi átalakítást ||y 
^ar és javifást is, agg helyben, mint itp 

vidéken.
Díványok rugannyal 15 írttól. ^

Teljes tisztelettel
kleiner József.

mÉ
m

E
m

V^^p)/K*Ie y • ■ . 'y*1*•'ÍJ’T*’ . . . ,v *T*rí . v. 'X: .

508. 1907. végreh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. járásbíróság az 1881. évi 00. t.-c. 

104. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
nz Ipolysági kir. járásbíróságnak i907. évi V. 
588. 597, és 598. számú végzései következtében 
Plechló Jenő dr. ügyvéd által képviselt Gáli 
Mihály javára K rés kő Ferenc szabómester és 
neje ellen 400 kor. 300 kor és 700 kor erejéig 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján le­
foglalt, és 1300 korra becsült különféle szövetek 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek az Ipolysági kir, járásbíróság 
1907 évi V. 588 2, számú végzése folytán 4<-0 
kor. 300 kor. és 700 kor. tőkekövetelés, és ennek 
járulékai erejéig 1| olyságon újtelek Szokoly Ká- 
roly-féle házban leendő megtartására 1907. rtvi 
ilcrciiilii'r 2-ilí ii;«|i,j;í iitili «Ivlelrtlti 9 rtníjii 
határidőül kilüzetik és ahhoz a venni szándéko­
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az 1881.évi 60. t. c. 107. ós 
180. §-ai értelmében készpénz fizetés mellett, a leg­
többet Ígérőnek szükség esetén hecsáion alul 
is el fognak adatni.

Mindazok, akik az elárverezendő ingóságok vé­
telárától a végrehajtót megelőzőleg kielégítéshez 
tartanak jogot, elsőbbségi igényeiket az árverés 
megkezdéséig kötelesek bejelenteni.

Kelt Ipolyságon, 1907. évi november hó 23-án.

Kecskeméthy Géza
kir. jbiró.

SINGER
varrógépek különféle céJokra.

Nem csupán ipari célokra, hanem a 
családban előforduló összes varrómun­
kákra egyedid általunk szerezhetők be.

Vigyázni 
kell, hogy a 
vétel csakis 

a MI üzlete­
inkben eszkö­

zöltessék.

Valameny- 
nyi fiókjaink 
erről a véd­
jegyről is­

merhetők fel.

azA relchenbergi (Csehország) kiállításon
eredeti Singer varrógépekért és azokon kiállítót 
varró- és mühinizési mintamunkákért a legma­

gasabb
állami díszoklevelet nyerte el.
jäipIßE^ Co. Varrógép ^ T.

LÉVA, Kazinczy-utca 2. szám.

LAPOK 5

HESZ GÉZA.
1-ső Ipolysági ij^i

vegytisztító és gőzmosó intézete 
és ruha festődéje i

Nagyhid-utca 309 sz. !
Elvállalok mindennemű úri, női és ' 
gyermek ruhákat, asztal- és ágy- ! 
térítőkét, csipke és tunisz függő- j 
nyöket, valamint minden e szakmába i 

vágó munkák ■

festését és tisztítását. í
— $

Fchérnemüek a legnagyobb gond- «$$ 
dal ós szakértelemmel kezeltetnek. L®;

Tűzifa eladás.
Az esztergomi Fő káptalan Hont 

németÜ vasút állomási faraktárában 
360 ürm. bükk hasáb, 284 iirai. cser­
hasáb, 44 ürm. tölgy hasáb, 98 ürm. 
bükkdorong, 154 ürm. cserdorong, 25 
ürm. tölgy dorong illetve fekete fa és 
29 ürm. selejtfa el adatik.

Ezen tűzifa a helyhez inért sorokban 
két keresztrakás közé van beülezve, 
220 cm. magas méretben.

Venni szándékozók ajánlataikat min­
den választékra külön, vagy együtt­
véve az egészre

december hó 15-ikéig
a főkáptalanra címezve Esztergomba 
küldjék be. 10 —lb százalék bánat­
pénz pedig a főkáptalani központi . 
pénztárba küldendő.

Kérdezősködni lehet a fökáptalani 
erdöliivatalban Esztergomban.

Polivka János
=: Ügynöki irodája rrrr:

ZÓLYOM. Belliién utca 200 szám.

Az Alfa Separator r.-t. tejgazdasági gépgyárá­
nak felső magyarországi vezérképviselője elvállal 
minden e szakmába vágó gépek, szerszámok és 
alkatrészek szállítására vonatkozó megbízást. 

Szállít:
Tejgazdasági és tejszövetkezeti beren­
dezéseket, egyes gépeket és alkatrésze­
ket me őgazdasági gépeket, szerszá­
mokat és alkatrészeket, gőzgépeket és 
gőzkazánokat, motorokat, mérlegeket 
minden nagyságban, varrógépeket és 

alkatrészeket, (lüket és gépolajat.)
Gazdasági kötéláruk, vízhatlan ponyvák, fedél, 

lemez és kátrány, kútszivattyúk, vízvezetékek, 
csövek és alkatrészek, gummi és kendertömlők- 

Szerszámok gépész, lakatos, kovács és más 
iparosok részére, ruggyanta bélyegzők, acél- és 
sárgaréz bordák.

Irodájában elfogad biztosítást, tűz, jég, élet 
betörés lopás és baleset ellen.

Használt gépek, szerszámok, vö- 
és fém vétel és 

eladás.
Árjegyzékkel, költségvetéssel, terv­
rajzzal, szükséges szaktanácsokkal a 
t. érdeklődőknek díjmentesen állok 

rendelkezésére.
Hivatkozva sok évi gyakorlatomra, kérem a n. 

é. közönség bizalmát s támogatását.

ros-, sárgaréz

Kiváló tisztelettel:
POLIVKA JÁNOS

ügynök.

•í]fi II' ll.$ Három szoba,
H éléskamra, kert, faszinbői álló
•fii lakóháza:fi 1908. január 1-től kiadó.
jfl Bővebbet
1 Berczeller Mártonnál j

Ipolyság.
m

Kerékpárok kevélcpíív -OKíU rószelt
B w. :# & m m m m m m :<$ ü m $ :-s $ <$ ® ® ® % ;<

JUHÁSZ ZOLTÁN
vas-, szerszám-, vas-diszmiiáru-, gazdasági- s varrógépek-kouyha- 

felszerelések és festék-üzlete „AZ ARANY ÁSÓHOZ“____
IPOLYSÁG.

r.#

W

A an szerencsém szives tudomására adni, hogy az
——------- aranyosmaróthi SEBEK-féle

= cserépkáiyha gyári raktárt —
bizományba átvettem,

különféle szinti mintájú s nagyságú, a jelen kornak teljesen 
megfelelő cserép kályhákat tartok állandóan raktáron az 
általam felállított cserépkályhák, kandallók, takaréktiizlu-íyek 
tartósságáért teljes jótállást vállalok.

Elfogadok régi cserépkályhák átrakását s teljesen 
újjáalakítását; az általam átrakott régi csorép kályha át 19,ka- 
sóért is a legmesszebbmenő jótállást elvállalom. '

Tartok továbbá raktáron : kerti virágvázákat előszó- bai-vázákat, virágágy körüli cserepeket s mindé,, „ 
mába vágó, bármilyben legmodorenobb cikkeket, méret raiz 
után megrendelt kályhákat stb. a legjutányosabb árön és 

leggyorsabban eszközlök.
Tisztelettel

Juhász Zoltán

Kerékpárok ée kerékpár »luJítrÖHasoU. 1
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A tisztelt háziasszonyoknak
legmelegebben ajánljuk a

valódi :Franck: kávé-pótlékot
mint legjobb pótkávét, 

belföldi nyersanyagból gyártva

Franck Henr. fiai
honi gyárában 

Kassán.

3iíi«»-«»'i Oy vilii ön Társa.
iroda: WIEN 1V/1.------------- Gyár: BREGENZ.

láp

M

Ajánlja a t közönség figyelmébe dúsan felszerelt és a B 
legnagyobb igényeknek megfelelő Ips

fűszer- és csemege-kereskedését, §§
a melyben minden idény szerű dolgok: u. m. kiváló tea, tea­
sütemény, rum, citrom, narancs, és egyéb déligyümölcs, — to­
vábbá a legfinomabb hideg felvágottak, prágai sódar, debreceni 
virsli, sonka, parizer, és más husnemü nagy választékban.

'zrrrr- Igen szép mikulások és krampuszok.
A legfinomabb cukorka-különlegességek felette nagy 
választékban, — cukrozott gyümölcs, ggiimölcs-iz.

Kiváló likőr-különlegességek, konyakok, pezsgők.
Valamennyi csemege-Hiajt 

r»uw választék. Olcsó árak.
Pontos kiszolgálás. Napontu uj áru.

--------------------------   Pcti*ól«Mini oyy litoi" l«*í kr. --------------:________________

mf(9)52

Szives megbízást kér mély tisztelettel

Dantei Béla.

MEGHÓDÍTOTTUK
“aVILÁQST!

M 0.
0 Uj állapotban levő 0

$ garnitúra és ingaóra 1
p szabadkézből eladó, if
'0. Bővebbet a kiadóhivatalban 0,

0 0

$Í£gE.^|Si.S:; I
dajygel Béla "í

f. -• - . fwV?
ősze r- (* s o m e g1 e-k ere^kedéséből

— IPOLYSÁGON. = ff
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Hontvárm. Ipolysági járás főszolgabirája.

! 3547.
1907. SZam-

Pályázati hirdetmény.
IJoütvánnegyc Ipolysági járásba tartózó 

Deménd székhelyiyel Százd, Szántó és 
Magyarad községekből álló körjegyzőség 
körjegyzői állása megüresedvén, ezen 
állásnak választás utján leendő betöltésére 
ezennel pályázatot hirdetek.

A körjegyzői állás javadalmazása.
1. 1G44 korona 36 fillér fizetés (kiegé­

szítéssel.)
2. 250 korona 60 fillér lak- és iroda bér.
3. 68 korona fűtési és világítási átalány.
4. 66 korona irodaátalány.
5. 82 korona utiáltalány.
6. 86 korona küldönedij.
7. 72 korona kézbesítői fizetés.
8. Százd községtől 1 hold 1086 Q-ö 

szántóföld haszon élvezete (adót a kör 
jegyző fizeti.)

9. Az engedélyezett magánmunkálatok 
utáni dijak.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást 
elnyerni óhajtják, hogy az 1883. I. te. 
3 §-ában megkívánt minősítésüket és 
eddigi alkalmaztatásukat igazoló okmá­
nyokkal felszerelt kérvényüket hozzám 
folyó évi december hó 15-ig annál is in­
kább adják be, mert a későbben érkezette­
ket figyelembe venni nem fogom.

A választást Deménden 1907. évi de­
cember 19 én d. e. 10 órakor fogom meg­
tartani.

Ipolyság, 1907. november hó 12-én.
Fodor Vilmos <li*.

főszolgabíró.

2 Ismert
I első v a n g u 
I szabászat,
jj Angol és hazai
1 gyártmányú
™ szövetek nagy 
$ választékban.
4 —d Úti kosarak és
2 bőröndök ki- 
j tűnő anyagból.

I
I
I
I
H
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FRISCHER ADOLF ferfiszabó és divatáruháza Ipolyság
Az őszi és téli saison divatkülönle­
gességei, a legújabb divat szerinti
kalapok,nyakkendők(CastleMake) 
férfi és női cipők elsőrangú cipé­
szektől, Ízléses gyermekruhák, in­
gek, gallérok, kézelők, lábravalók, 
és férfi esernyők s mindennemű 
férfi-divat és toilette-cikkek nagy 
választéka áll üzletemben a t. vevő­

közönség rendelkezésérc. 
Kobrák cipők egyedüli raktára.

Kitűnő és praktikus vízhatlan 
vadászgallérok, bagaria va­
dász cipők, sport sapkák, kala­

pok és harisnyák raktára. 
Mindezen cikkeket a leggondosabb 
Ízléssel, az elegancia mellett a tar­
tósságra való figyelemmel elsőrangú 
cégektől szereztem be és az áraka/t 
ít legjHiányosabban számítom, úgy, 
hogy tisztelt vevőimet teljes meg­

elégedésükről biztosíthatom.

I
I
4
4
4
4
4
4

,Bo rsalino' 
és

Pichler kala­
pok egyedüli 

raktára.

Tisztelettel Frischer Axlolf.

Teljes diák­
ul kelengyék 
J nagy válasz- 
I tékban.

*V;'
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